
Szanowni Państwo!

Gratulujemy dokonanego wyboru! Produkt wykonany jest z wysokiej jakości materiałów, przy zastosowaniu nowoczesnych technologii wytwarzania - opartych 
na wieloletnim doświadczeniu. Produkt posiada certyfikaty potwierdzające jakość i zgodność z normami polskimi oraz europejskimi.
Gwarant zapewnia, że produkty zostały skonstruowane i wyprodukowane bez żadnych wad oraz, że przy prawidłowym użytkowaniu zgodnym z zaleceniami 
będą funkcjonowały niezawodnie.

Gwarant zaleca, aby przed montażem produkt został sprawdzony przez kupującego, celem uniknięcia dodatkowych czynności demontażowych i innych 
niedogodności związanych z zamontowaniem wadliwego produktu. 
Gwarant przypomina, aby przed montażem produktu usunąć folię zabezpieczającą produkt. W przypadku wanny i brodzika, zaleca się aby czynności 
sprawdzające przeprowadzić np. poprzez napełnienie produktu wodą, celem sprawdzenia jego szczelności.   

1. INFORMACJE PODSTAWOWE

Gwarantem jest spółka SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ z siedzibą w Bielsku.
Dane Rejestrowe Gwaranta: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ z siedzibą w Bielsku (adres siedziby i adres do korespondencji: ul. 
Przemysłowa 2, 64-400 Bielsko); wpisana do Rejestru Przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000597206; sąd rejestrowy, w 
którym przechowywana jest dokumentacja spółki: Sąd Rejonowy Poznań – Nowe Miasto i Wilda w Poznaniu, IX Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru 
Sądowego; NIP: 5950000951; REGON: 003141221.

2. ZAKRES ZASTOSOWANIA

Niniejsza gwarancja stanowi ze strony Gwaranta dodatkowe świadczenie - dla wszystkich Klientów, którzy nabyli Produkty.
Gwarancja obowiązuje na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.
Gwarancja nie wyłącza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej.
Obowiązek uprawnionego z gwarancji, o którym mowa w pkt. 5 niniejszej gwarancji nie ma zastosowania w przypadku okoliczności, o których mowa w art. 
580 § 1 kodeksu cywilnego in fine. 

3. WARUNKI GWARANCJI

Gwarant gwarantuje prawidłowe działanie Produktu w terminie 24 miesięcy od daty wydania Produktu kupującemu, chyba że dla danego produktu 
wskazano poniżej inny termin. Warunki gwarancji nie dotyczą narzędzi budowlanych, do  których dołączana jest osobna karta gwarancyjna.

4. SZCZEGÓLNE TERMINY GWARANCYJNE

4.1 Urządzenie sanitarne: Brodziki kompozytowe/wypełnione konstrukcyjnie (o wysokości do 6,5cm) oraz Wanny z termoizolacją: 
- oznaczenie technologiczne: Stabilsound Plus® 
- 5 lat na zachowanie i stałość barwy płyty akrylowej
- 15 lat na wytrzymałość wyrobu na nacisk zgodny z normą PN-EN 14527:2006+A1:2010 w przypadku korzystania z produktu zgodnie z zaleceniami 
producenta zawartymi w instrukcji użytkowania  

4.2 Urządzenie sanitarne: Brodziki zintegrowane z nośnikiem EPS (o wysokości od 9 do 41cm): 
- oznaczenie technologiczne: Stabilsound Plus® 
- 5 lat na zachowanie i stałość barwy płyty akrylowej
- 10 lat na wytrzymałość wyrobu na nacisk zgodny z normą PN-EN 14527:2006+A1:2010 w przypadku korzystania z produktu zgodnie z zaleceniami 
producenta zawartymi w instrukcji użytkowania 

4.3 Urządzenie sanitarne: Brodziki wzmocnione laminatem z metalowym stelażem/stopą: 
- oznaczenie technologiczne: Standard Plus
- 7 lat na zachowanie i stałość barwy płyty akrylowej

4.4 Urządzenie sanitarne: Wanny wzmocnione laminatem, z metalowym stelażem/stopą: 
- oznaczenie technologiczne: Standard Plus 
- 5 lat na zachowanie i stałość barwy płyty akrylowej
- 7 lat na wytrzymałość wyrobu na nacisk zgodny z normą EN 14516:2006+A1:2010 w przypadku korzystania z produktu zgodnie z zaleceniami producenta 
zawartymi w instrukcji użytkowania 

4.5 Nośniki EPS do wanien i brodzików:
- oznaczenie technologiczne: Stabilsound Plus® 
- 31 lat na trwałość (Gwarant zapewnia, że materiał EPS nie zanika w czasie, podczas eksploatacji do 80 st. C oraz bez narażania 
  na działanie  promieniowania UV) 

4.6 Obudowy uniwersalne do wanien i brodzików:
- oznaczenie technologiczne: Standard Plus 
-  lat na trwałość (Gwarant zapewnia, że materiał  nie zanika w czasie, podczas eksploatacji do 80 st. C oraz bez narażania 7 EPS
  na działanie  promieniowania ) UV

4.7 Odpływy liniowe (”na nogach”):
- oznaczenie technologiczne: Standard Plus
- 15 lat na zachowanie wymiarów anodowanych elementów aluminiowych w granicach tolerancji określonych w dokumentacji technicznej producenta, 
opartej o powszechnie przyjęte normy branżowe (m.in. EN 755-9 oraz EN 12020-2).
Gwarancja obowiązuje pod warunkiem użytkowania zgodnego z przeznaczeniem produktu i nieobejmującego uszkodzeń mechanicznych, kontaktu z 
agresywnymi substancjami chemicznymi ani modyfikacji wykonanych przez osoby nieupoważnione.

4.8 Brodziki podpłytkowe (inaczej: Odpływ liniowy na uszczelnionej płycie spadkowej):
- oznaczenie technologiczne: Stabilsound Plus® 
- 10 lat na wytrzymałość wyrobu na nacisk zgodny z normą PN-EN 14527:2006+A1:2010 w przypadku korzystania z produktu zgodnie z zaleceniami 
producenta zawartymi w instrukcji użytkowania przy zastosowaniu minimalnej wielkości płytek 10x10 cm

4.9 Dekoracyjne Ścianki prysznicowe: 
- oznaczenie technologiczne: Stabilsound Plus®
- 5 lat na zachowanie i stałość barwy płyty akrylowej

4.10 Umywalki z termoizolacją:
- oznaczenie technologiczne: Stabilsound Plus®
- 5 lat na zachowanie i stałość barwy płyty akrylowej

Wyroby pochodzące z wyprzedaży magazynowej (posiadające opis/oznaczenie w kodzie produktu: …Wyp.Mag.KS.1) -  okres gwarancyjny liczony od daty 
zakupu dla wszystkich wyrobów, niezależnie od technologii wytworzenia wynosi 24 miesiące 

Odpowiedzialność Gwaranta z tytułu gwarancji obejmuje tylko wady powstałe z przyczyn tkwiących w sprzedanym Produkcie oraz pod warunkiem, że wady 
te ujawnią się w terminie określonym w Warunkach Gwarancji.   

5. Reklamacja na podstawie udzielonej gwarancji może być złożona na przykład w miejscu jego zakupu bądź poprzez pismo przesłane na jego adres (adres 
ten jest podany w dowodzie zawartej umowy sprzedaży).

Zaleca się podanie w opisie reklamacji: (1) informacji dotyczących przedmiotu reklamacji, w szczególności pozwalających ustalić model reklamowanego 
Produktu, miejsce i datę jego zakupu oraz okoliczności i datę powstania wady; oraz (2) danych kontaktowych składającego reklamację – ułatwi to i 
przyspieszy rozpatrzenie reklamacji przez Gwaranta. Wymogi podane w zdaniu poprzednim mają formę jedynie zalecenia i nie wpływa na skuteczność 
reklamacji złożonych z pominięciem zalecanego opisu reklamacji. 

Uprawniony z gwarancji powinien dostarczyć reklamowany na podstawie gwarancji Produkt: 
do sprzedawcy, u którego uprawniony z gwarancji zakupił Produkt objęty gwarancją.

6. Na podstawie niniejszej gwarancji Gwarant jest obowiązany do usunięcia wad Produktu albo do dostarczenia Produktu wolnego od wad, jeżeli wady te 
ujawnią się w ciągu terminu określonego w gwarancji. Wybór w odniesieniu do wykonania zobowiązań wynikających z gwarancji (osiągnięcia celu gwarancji) 
należy do Gwaranta. W przypadku jeżeli usunięcie wad Produktu albo dostarczenie Produktu wolnego od wad jest niemożliwe, to uprawnionemu z gwarancji 
przysługuje prawo otrzymania zamiennika - nowego Produktu z tego samego modelu / marki, co reklamowany, w aktualnie dostępnej wersji kolorystycznej.

Gwarant obowiązany jest wykonać swoje obowiązki wynikające z udzielonej gwarancji niezwłocznie, nie później niż w terminie 14 dni. Termin ten należy 
liczyć od dnia dostarczenia Produktu przez uprawnionego z tytułu gwarancji albo od dnia złożenia reklamacji w przypadku, gdy z okoliczności wynika, iż 
wada powinna być usunięta w miejscu, w którym Produkt znajdował się w chwili ujawnienia wady. 

W przypadku dostarczenia reklamowanego Produktu, po wykonaniu uprawnień wynikających z gwarancji Gwarant dostarczy Produkt do sprzedawcy, u 
którego złożono reklamację;

7. POSTANOWIENIA DODATKOWE

Odpowiedzialność Gwaranta w stosunku do uprawnionego z gwarancji nie będącego konsumentem, a od dnia 1 stycznia 2021 r. i dla umów zawartych od 
tego dnia niebędącego także osobą fizyczną zawierającą umowę bezpośrednio związaną z jej działalnością gospodarczą, gdy z treści tej umowy wynika, że 
nie posiada ona dla tej osoby charakteru zawodowego, wynikającego w szczególności z przedmiotu wykonywanej przez nią działalności gospodarczej, 
udostępnionego na podstawie przepisów o Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, bez względu na jej podstawę prawną, jest 
ograniczona - zarówno w ramach pojedynczego roszczenia, jak również za wszelkie roszczenia w sumie - do wysokości zapłaconej ceny za Produkt. Gwarant 
w stosunku do uprawnionego z gwarancji, o którym mowa w zdaniu poprzednim, ponosi odpowiedzialność tylko za typowe szkody przewidywalne w 
momencie zawarcia umowy i nie ponosi odpowiedzialności z tytułu utraconych korzyści. W przypadku podmiotu, o którym mowa powyżej, wszelkie 
roszczenia z tytułu gwarancji będą rozpatrywane przez sąd właściwy miejscowo ze względu na siedzibę Gwaranta. 

8. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA:

Przed przystąpieniem do użytkowania produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi, a w szczególności z ostrzeżeniami i zasadami bezpieczeństwa:
- Produkt może być instalowany wyłącznie przez wykwalifikowanych specjalistów, zawsze zgodnie z załączoną do produktu instrukcją.
- Niniejsza instrukcja obsługi jest częścią kabiny prysznicowej i zawiera ważne informacje dotyczące montażu i obsługi.
- Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji obsługi może spowodować poważne obrażenia ciała, uszkodzenie produktu lub otoczenia.
- Niniejszą instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać w miejscu łatwo dostępnym dla wszystkich użytkowników.
- Dzieci należy trzymać z dala od opakowania i produktu.
- Z produktu należy korzystać wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji.
- Produkt ten nie jest zabawką, dlatego należy trzymać go z dala od dzieci i zwierząt domowych.
- Zachowaj wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje do wykorzystania w przyszłości i przekaż je kolejnym użytkownikom produktu.
- Należy przestrzegać instrukcji montażu. Pozwoli to uniknąć błędów montażowych oraz zwiększy bezpieczeństwo użytkowania.
- Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia mienia lub obrażenia ciała spowodowane niewłaściwą obsługą lub nieprzestrzeganiem instrukcji 
bezpieczeństwa i instalacji. W takich przypadkach gwarancja traci ważność.
-  Produkt ten nie może być używany przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych możliwościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające wiedzy 
niezbędnej do jego obsługi, chyba że zostaną one poinstruowane przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo, nadzorowaną lub otrzymały instrukcje o tym, jak 
używać produktu. 
-  Niniejsza instrukcja obsługi stanowi część produktu i należy ją przechowywać w bezpiecznym miejscu. W przypadku przekazania produktu osobie trzeciej należy dołączyć 
niniejszą instrukcję. 
- Po rozpakowaniu i przed pierwszym użyciem należy sprawdzić, czy produkt i wszystkie powiązane akcesoria są w stanie nadającym się do użytku. Jeśli zostaną wykryte 
uszkodzenia powstałe podczas transportu, należy natychmiast skontaktować się z odpowiednim sprzedawcą. 
- Produkt jest odporny na większość środków chemicznych stosowanych w domu. Należy zachować ostrożność podczas stosowania kwaśnych środków czyszczących 
(szczególnie środków czyszczących na bazie kwasu octowego). Długotrwałe narażenie może spowodować trwałe uszkodzenie powierzchni. Rozlane środki czyszczące 
należy szybko spłukać (w ciągu 2 minut). 
- Materiały pochodzące z recyklingu. Opakowania przechowywać w odpowiednich pojemnikach w celu recyklingu. Pomóż chronić środowisko i zdrowie otaczających Cię 
osób. Zwróć produkt do lokalnego punktu zajmującego się recyklingiem lub skontaktuj się z lokalnymi władzami
Ostrzeżenie:
- Upewnij się, że wszystkie części są umieszczone prawidłowo i zgodnie z instrukcją. W przeciwnym razie prawidłowe działanie produktu może zostać zakłócone. 
- Nigdy nie przechowuj ani nie używaj materiałów łatwopalnych w pobliżu produktu. 
- Niebezpieczeństwo złamania! Nie kładź żadnych przedmiotów na powierzchni, dopóki płyta brodzika nie będzie zamontowana - całkowicie podparta. 
- Nie instaluj ani nie używaj uszkodzonego produktu. 
- Nie umieszczaj produktu w miejscach, gdzie temperatura jest niższa niż 0°C lub wyższa niż 50°C.
- Podczas korzystania z produktów wyższych lub głębszych, takich jak brodziki podwyższone, głębokie, wanny oraz przybory kąpielowe zabudowane i osadzone na 
podporach, należy zachować szczególną ostrożność przy wchodzeniu i wychodzeniu.
- Osoby o ograniczonej sprawności manualnej, w tym dzieci, osoby starsze lub niepełnosprawne, powinny korzystać z produktów posiadających próg dostępu wyłącznie 
pod nadzorem opiekuna odpowiedzialnego za ich bezpieczeństwo.
- Zwracamy uwagę, że podczas użytkowania w strefie mokrej należy być wyjątkowo ostrożnym, ponieważ woda oraz środki do pielęgnacji ciała mogą zwiększać ryzyko 
poślizgnięcia. Aby zminimalizować zagrożenie, zaleca się korzystanie z mat antypoślizgowych oraz uchwytów ułatwiających wejście i wyjście z produktów bądź 
certyfikowanych powłok antypoślizgowych dostępnych na zamówienie.

Karta gwarancji oraz Zasad bezpiecznego użytkowania Stabilsound v14.25
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Meine Damen und Herren!
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Wahl! Das Produkt wird aus hochwertigen Materialien unter Verwendung moderner Fertigungstechnologien hergestellt - basierend auf 
langjähriger Erfahrung. Das Produkt verfügt über Zertifikate, die seine Qualität und die Übereinstimmung mit polnischen und europäischen Standards bestätigen.
Der Garantiegeber versichert, dass die Produkte fehlerfrei konstruiert und hergestellt wurden und bei bestimmungsgemäßem Gebrauch zuverlässig funktionieren.
Der Garantiegeber empfiehlt, das Produkt vor der Installation vom Käufer zu überprüfen, um zusätzliche Demontagearbeiten und andere Unannehmlichkeiten im 
Zusammenhang mit der Installation eines defekten Produkts zu vermeiden.
Der Garantiegeber erinnert Sie daran, die Schutzfolie vor der Installation des Produkts zu entfernen. Bei Bade- und Duschwannen empfiehlt es sich, Kontrollen 
durchzuführen, z.B. indem das Produkt mit Wasser gefüllt wird, um seine Dichtigkeit zu prüfen.
1. GRUNDLEGENDE INFORMATIONEN
Garantiegeber ist SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ. mit Sitz in Bielitz.
Daten des Bürgenregisters: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ mit Sitz in Bielsko (Sitz und Korrespondenzadresse: ul. Przemysłowa 2, 64-400 
Bielsko); eingetragen im Unternehmerregister des Landesgerichtsregisters unter der KRS-Nummer 0000597206; das Registergericht, bei dem die Unterlagen der 
Gesellschaft aufbewahrt werden: Bezirksgericht Poznań - Nowe Miasto und Wilda in Poznań, 9. Wirtschaftsabteilung des Landesgerichtsregisters; NIP: 5950000951; 
REGON: 003141221.
2. ANWENDUNGSBEREICH
Diese Garantie ist ein zusätzlicher Vorteil des Garantiegebers – für alle Kunden, die Produkte gekauft haben.
Die Garantie gilt auf dem Gebiet der Republik Polen.
Die Gewährleistung schließt, begrenzt oder suspendiert die Rechte des Käufers aus den Gewährleistungsbestimmungen für Mängel der verkauften Sache nicht.
Die Verpflichtung des Garantieinhabers gemäß Punkt 5 dieser Garantie gilt nicht für die in Art. 580 § 1 BGB a.
3. GARANTIEBEDINGUNGEN
Der Garantiegeber garantiert das ordnungsgemäße Funktionieren des Produkts innerhalb von 24 Monaten ab dem Datum der Lieferung des Produkts an den Käufer, sofern 
nachstehend für ein bestimmtes Produkt kein anderer Zeitraum angegeben ist. Die Garantiebedingungen gelten nicht für Baugeräte, denen eine separate Garantiekarte 
beiliegt.
Die Haftung des Garantiegebers im Rahmen der Garantie erstreckt sich nur auf Mängel, die auf Ursachen zurückzuführen sind, die dem verkauften Produkt eigen sind, und 
vorausgesetzt, dass diese Mängel innerhalb der in den Garantiebedingungen festgelegten Frist festgestellt werden.
4. Eine Reklamation aufgrund der Garantie kann beispielsweise am Ort des Kaufs oder per Brief an seine Adresse (diese Adresse ist im Nachweis des abgeschlossenen 
Kaufvertrags angegeben) eingereicht werden.
Es wird empfohlen, in der Beschreibung der Reklamation Folgendes anzugeben: (1) Informationen zum Gegenstand der Reklamation, insbesondere um das Modell des 
reklamierten Produkts, den Ort und das Datum des Kaufs sowie die Umstände und die Umstände zu bestimmen Datum des Mangels; und (2) Kontaktdaten des 
Beschwerdeführers – dies erleichtert und beschleunigt die Beschwerdebearbeitung durch den Garanten. Die im vorstehenden Satz genannten Anforderungen sind nur 
Empfehlungen und berühren nicht die Wirksamkeit von Beschwerden, die ohne die empfohlene Beschreibung der Beschwerde eingereicht werden.
Die im Rahmen der Garantie berechtigte Person sollte das im Rahmen der Garantie beanstandete Produkt liefern:
an den Verkäufer, bei dem der Garantienehmer das Garantieprodukt gekauft hat.
5. Im Rahmen dieser Garantie ist der Garantiegeber verpflichtet, Mängel am Produkt zu beseitigen oder ein mangelfreies Produkt zu liefern, wenn diese Mängel innerhalb 
der in der Garantie angegebenen Frist festgestellt werden. Die Wahl bezüglich der Erfüllung der Verpflichtungen aus der Garantie (Erreichen des Garantiezwecks) liegt beim 
Garantiegeber. Wenn es unmöglich ist, die Mängel des Produkts zu beseitigen oder ein mangelfreies Produkt zu liefern, hat der Garantienehmer Anspruch auf Ersatz – ein 
neues Produkt des gleichen Modells / der gleichen Marke wie das beworbene Produkt in der aktuell verfügbaren Farbversion.
Der Garantiegeber ist verpflichtet, seine Verpflichtungen aus der gewährten Garantie unverzüglich, spätestens innerhalb von 14 Tagen, zu erfüllen. Diese Frist sollte ab dem 
Datum der Lieferung des Produkts durch den Garantieberechtigten oder ab dem Datum der Einreichung der Reklamation gerechnet werden, wenn die Umstände darauf 
hindeuten, dass der Mangel an dem Ort behoben werden sollte, an dem sich das Produkt zum Zeitpunkt der Reklamation befand den Defekt aufdecken.
Im Falle der Lieferung des reklamierten Produkts wird der Garantiegeber das Produkt nach Ausübung der Rechte aus der Garantie an den Verkäufer liefern, bei dem die 
Reklamation eingereicht wurde;
6. ZUSÄTZLICHE BESTIMMUNGEN
Die Haftung des Garantiegebers gegenüber dem Garantieberechtigten, der kein Verbraucher ist, und ab dem 1. Januar 2021 und für ab diesem Datum geschlossene 
Verträge, die keine natürliche Person sind, die einen Vertrag abschließt, der in direktem Zusammenhang mit ihrer gewerblichen Tätigkeit steht, wenn der Inhalt dieser Vertrag 
zeigt, dass er für diese Person keinen beruflichen Charakter hat, resultierend aus sinsbesondere aus dem Gegenstand seiner Geschäftstätigkeit, die aufgrund der 
Bestimmungen über die Zentrale Melde- und Auskunftsstelle zur Geschäftstätigkeit zugänglich gemacht werden, unabhängig von ihrer Rechtsgrundlage, beschränkt ist - 
sowohl im Rahmen einer Einzelforderung, als auch für alle Forderungen insgesamt - bis zur Höhe des für das Produkt gezahlten Preises. Der Garantiegeber haftet gegenüber 
dem Garantieberechtigten gemäß vorstehendem Satz nur für den bei Vertragsschluss vorhersehbaren typischen Schaden und nicht für entgangenen Gewinn. Im Fall des 
oben genannten Rechtsträgers werden alle Ansprüche aus der Garantie von dem für den Sitz des Garantiegebers zuständigen Gericht geprüft.
8. SICHERHEITSREGELN FÜR DEN GEBRAUCH:
Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte sorgfältig die Bedienungsanleitung, insbesondere die Warnhinweise und Sicherheitsvorschriften:
    Das Produkt darf nur von qualifizierten Fachkräften installiert werden, und zwar stets gemäß der dem Produkt beigefügten Anleitung.
    Diese Bedienungsanleitung ist Teil der Duschkabine und enthält wichtige Informationen zur Montage und Nutzung.
    Die Nichteinhaltung dieser Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen, Schäden am Produkt oder an der Umgebung führen.
    Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung immer an einem leicht zugänglichen Ort für alle Benutzer auf.
    Kinder sollten von der Verpackung und dem Produkt ferngehalten werden.
    Das Produkt darf nur in der in dieser Anleitung beschriebenen Weise verwendet werden.
    Dieses Produkt ist kein Spielzeug, daher sollte es von Kindern und Haustieren ferngehalten werden.
    Bewahren Sie alle Sicherheitsinformationen sowie Anweisungen für zukünftige Verwendungen auf und geben Sie diese an andere Benutzer des Produkts weiter.
    Die Montageanleitung muss beachtet werden. Dies hilft, Montagefehler zu vermeiden und erhöht die Sicherheit der Nutzung.
    Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden an Eigentum oder Verletzungen, die durch unsachgemäße Handhabung oder Nichteinhaltung der Sicherheits- und 
Installationsanweisungen entstehen. In solchen Fällen erlischt die Garantie.
    Dieses Produkt darf nicht von Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder von Personen ohne die 
erforderlichen Kenntnisse zur Bedienung verwendet werden, es sei denn, sie wurden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person unterwiesen, beaufsichtigt oder 
haben eine Anleitung zur Benutzung des Produkts erhalten.
    Diese Bedienungsanleitung ist Teil des Produkts und muss an einem sicheren Ort aufbewahrt werden. Im Falle einer Weitergabe des Produkts an Dritte muss diese 
Anleitung beigefügt werden.
    Überprüfen Sie nach dem Auspacken und vor der ersten Verwendung, ob das Produkt und alle zugehörigen Zubehörteile in einem gebrauchsfähigen Zustand sind. Sollten 
während des Transports entstandene Schäden festgestellt werden, kontaktieren Sie bitte sofort den entsprechenden Verkäufer.
    Das Produkt ist gegenüber den meisten im Haushalt üblichen chemischen Reinigungsmitteln beständig. Seien Sie vorsichtig beim Einsatz von säurehaltigen 
Reinigungsmitteln (insbesondere Reinigungsmitteln auf Essigbasis). Längere Einwirkung kann zu dauerhaften Beschädigungen der Oberfläche führen. Verschüttete 
Reinigungsmittel sollten schnell abgewaschen werden (innerhalb von 2 Minuten).
    Materialien aus recyceltem Material. Verpackungen in entsprechenden Behältern für das Recycling aufbewahren. Helfen Sie, die Umwelt und die Gesundheit der 
umgebenden Personen zu schützen. Geben Sie das Produkt an einer örtlichen Recyclingstelle ab oder wenden Sie sich an die lokalen Behörden.
Warnung:
    Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt und gemäß der Anleitung positioniert sind. Andernfalls kann die ordnungsgemäße Funktion des Produkts beeinträchtigt werden.
    Lagern oder verwenden Sie keine brennbaren Materialien in der Nähe des Produkts.
    Gefahr von Bruch! Legen Sie keine Gegenstände auf die Oberfläche, bis die Duschwanne vollständig montiert und abgestützt ist.
    Installieren oder verwenden Sie kein beschädigtes Produkt.
    Stellen Sie das Produkt nicht an Orten auf, an denen die Temperatur unter 0°C oder über 50°C liegt.
    Bei der Verwendung von höher oder tiefer liegenden Produkten, wie erhöhten Duschwannen, tiefen Wannen sowie Badewannen und Badeutensilien, die auf Stützen 
montiert sind, ist beim Ein- und Aussteigen besondere Vorsicht geboten.
    Personen mit eingeschränkter manueller Geschicklichkeit, einschließlich Kindern, älteren Menschen oder Menschen mit Behinderungen, sollten Produkte mit 
Zugangsschwellen nur unter Aufsicht einer verantwortlichen Person nutzen.
    Beachten Sie, dass in Feuchtbereichen besondere Vorsicht geboten ist, da Wasser und Körperpflegeprodukte das Risiko des Ausrutschens erhöhen können. Zur 
Minimierung dieses Risikos wird empfohlen, rutschfeste Matten sowie Haltegriffe zur Erleichterung des Ein- und Ausstiegs oder zertifizierte rutschfeste Beschichtungen, die 
auf Anfrage erhältlich sind, zu verwenden.

EN 
Ladies and Gentlemen!

Congratulations on your choice! The product is made of high quality materials, using modern manufacturing technologies - based on many years of experience. The product 
has certificates confirming its quality and compliance with Polish and European standards.
The Guarantor ensures that the products have been designed and manufactured without any defects and that they will function reliably when properly used in accordance 
with the recommendations.
The Guarantor recommends that the product be checked by the buyer before installation in order to avoid additional disassembly activities and other inconveniences related 
to the installation of a defective product.
The Guarantor reminds you to remove the protective film before installing the product. In the case of bathtubs and shower trays, it is recommended to carry out checks, e.g. 
by filling the product with water to check its tightness.
1. BASIC INFORMATION
The guarantor is SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ based in Bielsko.
Guarantor's Register Data: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ with its registered office in Bielsko (registered office address and correspondence 
address: ul. Przemysłowa 2, 64-400 Bielsko); entered into the Register of Entrepreneurs of the National Court Register under KRS number 0000597206; the registry court 
where the company's documentation is stored: District Court Poznań - Nowe Miasto and Wilda in Poznań, 9th Commercial Division of the National Court Register; NIP: 
5950000951; REGON: 003141221.
2. SCOPE OF APPLICATION
This warranty is an additional benefit from the Guarantor - for all customers who purchased Products.
The warranty is valid on the territory of the Republic of Poland.
The warranty does not exclude, limit or suspend the buyer's rights under the provisions on warranty for defects in the sold item.
The obligation of the holder of the guarantee referred to in point 5 of this guarantee does not apply to the circumstances referred to in art. 580 § 1 of the Civil Code in fine.
3. WARRANTY TERMS
The Guarantor guarantees the proper functioning of the Product within 24 months from the date of delivery of the Product to the buyer, unless a different period is indicated 
below for a given product. The warranty conditions do not apply to construction tools, which are accompanied by a separate warranty card.
The Guarantor's liability under the warranty covers only defects resulting from causes inherent in the sold Product and provided that these defects are revealed within the 
period specified in the Warranty Terms and Conditions.
4. A complaint based on the guarantee may be submitted, for example, at the place of purchase or by a letter sent to its address (this address is provided in the proof of the 
concluded sales contract).
It is recommended to provide in the description of the complaint: (1) information regarding the subject of the complaint, in particular allowing to determine the model of the 
Product being complained about, the place and date of its purchase as well as the circumstances and date of the defect; and (2) contact details of the complainant - this will 
facilitate and speed up the complaint handling by the Guarantor. The requirements set out in the previous sentence are only recommendations and do not affect the 
effectiveness of complaints submitted without the recommended description of the complaint.
The person entitled under the warranty should deliver the Product complained about under the warranty:
to the seller from whom the warranty holder purchased the warranty product.
5. Under this warranty, the Guarantor is obliged to remove defects in the Product or to deliver a Product free from defects, if these defects are revealed within the period 
specified in the warranty. The choice regarding the performance of obligations under the guarantee (achieving the purpose of the guarantee) belongs to the Guarantor. If it is 
impossible to remove the Product's defects or deliver a defect-free Product, the warranty holder has the right to receive a replacement - a new Product of the same model / 
brand as the advertised one, in the currently available color version.
The guarantor is obliged to perform its obligations arising from the granted guarantee immediately, not later than within 14 days. This period should be counted from the date 
of delivery of the Product by the person entitled under the warranty or from the date of submitting the complaint if the circumstances indicate that the defect should be 
removed in the place where the Product was located at the time of revealing the defect.
In the case of delivery of the Product under complaint, after exercising the rights arising from the warranty, the Guarantor will deliver the Product to the seller with whom the 
complaint was submitted;
6. ADDITIONAL PROVISIONS
The Guarantor's liability towards the beneficiary of the guarantee who is not a consumer, and from January 1, 2021 and for contracts concluded from that date who is not 
also a natural person concluding a contract directly related to its business activity, when the content of this contract shows that it does not have it is of a professional nature 
for this person, resulting from s in particular from the subject of its business activity, made available on the basis of the provisions on the Central Register and Information on 
Business Activity, regardless of its legal basis, is limited - both as part of a single claim, as well as for all claims in total - up to the amount of the price paid for the Product. 
The Guarantor, in relation to the beneficiary of the guarantee referred to in the previous sentence, is liable only for typical damages foreseeable at the time of concluding the 
contract and is not liable for lost profits. In the case of the entity referred to above, any claims under the guarantee will be considered by the court competent for the seat of 
the Guarantor.
8. SAFETY RULES FOR USE:
Before using the product, please carefully read the user manual, especially the warnings and safety instructions:
    The product may only be installed by qualified specialists, always in accordance with the instructions attached to the product.
    This user manual is part of the shower cabin and contains important information regarding installation and operation.
    Failure to comply with this user manual may result in serious bodily injury, product damage, or damage to the surroundings.
    This user manual should always be kept in a place easily accessible to all users.
    Keep children away from the packaging and the product.
    The product should only be used in the manner described in this manual.
    This product is not a toy, therefore, it should be kept away from children and pets.
    Retain all safety information and instructions for future use and pass them on to subsequent users of the product.
    The installation instructions must be followed. This will help avoid installation errors and increase the safety of use.
    The manufacturer is not liable for damage to property or bodily injury caused by improper handling or failure to follow the safety and installation instructions. In such cases, 
the warranty becomes void.
    This product must not be used by persons (including children) with limited physical, sensory, or mental abilities or without the necessary knowledge for operation, unless 
they have been instructed by a person responsible for their safety, supervised, or have received instructions on how to use the product.
    This user manual is part of the product and must be stored in a safe place. If the product is passed on to a third party, this manual must be included.
    After unpacking and before the first use, check if the product and all related accessories are in a usable condition. If any damage occurred during transport, immediately 
contact the relevant seller.
    The product is resistant to most household chemicals. Caution should be taken when using acidic cleaning agents (especially cleaning agents based on acetic acid). 
Prolonged exposure may cause permanent damage to the surface. Spilled cleaning agents should be rinsed off quickly (within 2 minutes).
    Materials from recycled sources. Store packaging in appropriate containers for recycling. Help protect the environment and the health of those around you. Return the 
product to a local recycling point or contact local authorities.
Warning:
    Ensure that all parts are correctly positioned according to the instructions. Otherwise, the proper functioning of the product may be disrupted.
    Never store or use flammable materials near the product.
    Risk of breakage! Do not place any objects on the surface until the shower tray is fully installed and supported.
    Do not install or use a damaged product.
    Do not place the product in areas where the temperature is lower than 0°C or higher than 50°C.
    When using higher or deeper products, such as raised shower trays, deep bathtubs, and bathware mounted on supports, extra caution should be exercised when entering 
and exiting.
    People with limited manual dexterity, including children, elderly people, or those with disabilities, should only use products with access thresholds under the supervision of 
a person responsible for their safety.
    Please note that when using the product in wet areas, extra caution should be taken as water and body care products can increase the risk of slipping. To minimize the 
risk, it is recommended to use non-slip mats and grab bars to assist in entering and exiting the product, or certified non-slip coatings available upon request.

8. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA:

Przed przystąpieniem do użytkowania produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi, a w szczególności z ostrzeżeniami i zasadami bezpieczeństwa:
- Produkt może być instalowany wyłącznie przez wykwalifikowanych specjalistów.
- Niniejsza instrukcja obsługi jest częścią kabiny prysznicowej i zawiera ważne informacje dotyczące montażu i obsługi.
- Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji obsługi może spowodować poważne obrażenia ciała, uszkodzenie produktu lub otoczenia.
- Niniejszą instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać w miejscu łatwo dostępnym dla wszystkich użytkowników.
- Dzieci należy trzymać z dala od opakowania i produktu.
- Z produktu należy korzystać wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji.
- Produkt ten nie jest zabawką, dlatego należy trzymać go z dala od dzieci i zwierząt domowych.
- Zachowaj wszystkie informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje do wykorzystania w przyszłości i przekaż je kolejnym użytkownikom produktu.
- Należy przestrzegać instrukcji montażu. Pozwoli to uniknąć błędów montażowych.
- Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia mienia lub obrażenia ciała spowodowane niewłaściwą obsługą lub nieprzestrzeganiem instrukcji 
bezpieczeństwa i instalacji. W takich przypadkach gwarancja traci ważność.
-  Produkt ten nie może być używany przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych możliwościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub nieposiadające wiedzy 
niezbędnej do jego obsługi, chyba że zostaną one poinstruowane przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo, nadzorowaną lub otrzymały instrukcje o tym, jak 
używać produktu. 
-  Niniejsza instrukcja obsługi stanowi część produktu i należy ją przechowywać w bezpiecznym miejscu. W przypadku przekazania produktu osobie trzeciej należy dołączyć 
niniejszą instrukcję. 
- Po rozpakowaniu i przed pierwszym użyciem należy sprawdzić, czy produkt i wszystkie powiązane akcesoria są w stanie nadającym się do użytku. Jeśli zostaną wykryte 
uszkodzenia powstałe podczas transportu, należy natychmiast skontaktować się z odpowiednim sprzedawcą. 
- Produkt jest odporny na większość środków chemicznych stosowanych w domu. Należy zachować ostrożność podczas stosowania kwaśnych środków czyszczących 
(szczególnie środków czyszczących na bazie kwasu octowego). Długotrwałe narażenie może spowodować trwałe uszkodzenie powierzchni. Rozlane środki czyszczące 
należy szybko spłukać (w ciągu 2 minut). 
- Materiały pochodzące z recyklingu. Opakowania przechowywać w odpowiednich pojemnikach w celu recyklingu. Pomóż chronić środowisko i zdrowie otaczających Cię 
osób. Zwróć produkt do lokalnego punktu zajmującego się recyklingiem lub skontaktuj się z lokalnymi władzami
Ostrzeżenie:
- Upewnij się, że wszystkie części są umieszczone prawidłowo i zgodnie z instrukcją. W przeciwnym razie prawidłowe działanie produktu może zostać zakłócone. 
- Nigdy nie przechowuj ani nie używaj materiałów łatwopalnych w pobliżu produktu. 
- Niebezpieczeństwo złamania! Nie kładź żadnych przedmiotów na powierzchni, dopóki płyta brodzika nie będzie zamontowana - całkowicie podparta. 
- Nie instaluj ani nie używaj uszkodzonego produktu. 
- Nie umieszczaj produktu w miejscach, gdzie temperatura jest niższa niż 0°C lub wyższa niż 50°C.
- Podczas korzystania z produktów wyższych lub głębszych, takich jak brodziki podwyższone, głębokie, wanny oraz przybory kąpielowe zabudowane i osadzone na 
podporach, należy zachować szczególną ostrożność przy wchodzeniu i wychodzeniu.
- Osoby o ograniczonej sprawności manualnej, w tym dzieci, osoby starsze lub niepełnosprawne, powinny korzystać z produktów posiadających próg dostępu wyłącznie 
pod nadzorem opiekuna odpowiedzialnego za ich bezpieczeństwo.
- Zwracamy uwagę, że podczas użytkowania w strefie mokrej należy być wyjątkowo ostrożnym, ponieważ woda oraz środki do pielęgnacji ciała mogą zwiększać ryzyko 
poślizgnięcia. Aby zminimalizować zagrożenie, zaleca się korzystanie z mat antypoślizgowych oraz uchwytów ułatwiających wejście i wyjście z produktów bądź 
certyfikowanych powłok antypoślizgowych dostępnych na zamówienie.

Garantiekarte und Regeln zur sicheren Nutzung

Warranty Card and Safe Use Guidelines



Vážení!
Gratulujeme k výběru! Výrobek je vyroben z vysoce kvalitních materiálů, za použití moderních výrobních technologií - na základě dlouholetých zkušeností. 
Výrobek má certifikáty potvrzující jeho kvalitu a shodu s polskými a evropskými normami.
Garant zajišťuje, že produkty byly navrženy a vyrobeny bez jakýchkoliv závad a že budou spolehlivě fungovat při správném používání v souladu s doporučeními.
Garant doporučuje kupujícímu výrobek před montáží zkontrolovat, aby se předešlo dodatečným demontážním činnostem a jiným nepříjemnostem souvisejícím 
s montáží vadného výrobku.
Garant vám připomene, abyste před instalací produktu odstranili ochrannou fólii. U van a sprchových van se doporučuje provádět kontroly, např. napuštěním 
výrobku vodou pro kontrolu těsnosti.
1. ZÁKLADNÍ INFORMACE
Garantem je SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ se sídlem v Bielsku.
Údaje v registru ručitelů: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ se sídlem v Bielsku (adresa sídla a korespondenční adresa: ul. 
Przemysłowa 2, 64-400 Bielsko); zapsaná v rejstříku podnikatelů Národního soudního rejstříku pod číslem KRS 0000597206; rejstříkový soud, kde je uložena 
dokumentace společnosti: Okresní soud Poznaň – Nowe Miasto a Wilda v Poznani, 9. obchodní oddělení Národního soudního rejstříku; NIP: 5950000951; 
REGON: 003141221.
2. ROZSAH POUŽITÍ
Tato záruka je další výhodou od Ručitele – pro všechny zákazníky, kteří si zakoupili Produkty.
Záruka platí na území Polské republiky.
Záruka nevylučuje, neomezuje ani nepozastavuje práva kupujícího podle ustanovení o záruce za vady prodávané věci.
Povinnost držitele záruky uvedená v písm 5 této záruky se nevztahuje na okolnosti uvedené v čl. 580 § 1 občanského zákoníku in fine.
3. ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Garant garantuje řádné fungování Produktu do 24 měsíců ode dne dodání Produktu kupujícímu, pokud není níže u daného produktu uvedena jiná lhůta. 
Záruční podmínky se nevztahují na stavební nářadí, ke kterému je přiložen samostatný záruční list.
Odpovědnost Ručitele ze záruky se vztahuje pouze na vady vzniklé z příčin vlastní prodávanému Produktu a za předpokladu, že se tyto vady projeví ve lhůtě 
uvedené v Záručních podmínkách.
4. Reklamaci na základě záruky lze uplatnit např. v místě nákupu nebo dopisem na jeho adresu (tato adresa je uvedena v dokladu o uzavřené kupní smlouvě).
V popisu reklamace se doporučuje uvést: (1) údaje o předmětu reklamace, zejména umožňující určit model reklamovaného Produktu, místo a datum jeho 
zakoupení, jakož i okolnosti a datum závady; a (2) kontaktní údaje stěžovatele - usnadní a urychlí vyřízení reklamace ze strany Garanta. Požadavky uvedené v 
předchozí větě jsou pouze doporučením a nemají vliv na účinnost reklamací podaných bez doporučeného popisu reklamace.
Osoba oprávněná ze záruky by měla dodat výrobek reklamovaný v rámci záruky:
prodávajícímu, u kterého držitel záruky záruční výrobek zakoupil.
5. V rámci této záruky je Garant povinen odstranit vady Výrobku nebo dodat Výrobek bez vad, pokud se tyto vady projeví ve lhůtě stanovené v záruce. Volba 
ohledně plnění závazků ze záruky (dosažení účelu záruky) náleží Ručiteli. Není-li možné vady Produktu odstranit nebo dodat bezvadný Produkt, má držitel 
záruky právo na výměnu – nový Produkt stejného modelu / značky jako je inzerovaný, v aktuálně dostupném barevném provedení.
Ručitel je povinen své povinnosti vyplývající z poskytnuté záruky splnit neprodleně, nejpozději do 14 dnů. Tato lhůta by se měla počítat ode dne dodání Výrobku 
osobou oprávněnou ze záruky nebo ode dne uplatnění reklamace, pokud okolnosti naznačují, že by měla být vada odstraněna v místě, kde se Výrobek v době 
dodání nacházel. odhalení defektu.
V případě dodání reklamovaného Produktu, po uplatnění práv vyplývajících ze záruky, doručí Garant Produkt prodejci, u kterého byla reklamace uplatněna;
6. DODATEČNÁ USTANOVENÍ
Odpovědnost Ručitele vůči příjemci záruky, který není spotřebitel, a od 1. 1. 2021 a u smluv uzavřených od tohoto data, který zároveň není fyzickou osobou 
uzavírající smlouvu přímo související s jeho podnikatelskou činností, když obsah tohoto ze smlouvy vyplývá, že ji nemá, je pro tuto osobu odborné povahy, 
vyplývající z ustzejména z předmětu své podnikatelské činnosti, zpřístupněné na základě ustanovení o Centrální evidenci a informacích o podnikatelské 
činnosti, bez ohledu na její právní základ, je omezena - a to jak v rámci jedné pohledávky, tak i pro všechny reklamace celkem - až do výše ceny zaplacené za 
Produkt. Ručitel ve vztahu k osobě oprávněné ze záruky uvedené v předchozí větě odpovídá pouze za typické škody předvídatelné v době uzavření smlouvy a 
neodpovídá za ušlý zisk. V případě výše uvedeného subjektu budou veškeré nároky ze záruky posuzovány soudem příslušným podle sídla Ručitele.
8. BEZPEČNOSTNÍ PRAVIDLA PRO POUŽÍVÁNÍ:
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte uživatelskou příručku, zejména varování a bezpečnostní pokyny:
    Produkt může být instalován pouze kvalifikovanými odborníky, vždy v souladu s přiloženým návodem k produktu.
    Tato uživatelská příručka je součástí sprchového koutu a obsahuje důležité informace týkající se montáže a použití.
    Nedodržení této uživatelské příručky může vést k vážným zraněním, poškození produktu nebo okolí.
    Tuto uživatelskou příručku je třeba vždy uchovávat na místě snadno dostupném pro všechny uživatele.
    Děti by měly být drženy mimo obal a produkt.
    Produkt by měl být používán pouze způsobem popsaným v této příručce.
    Tento produkt není hračka, proto by měl být uchováván mimo dosah dětí a domácích zvířat.
    Uchovávejte všechny bezpečnostní informace a pokyny pro budoucí použití a předávejte je dalším uživatelům produktu.
    Pokyny k montáži musí být dodrženy. To pomůže předejít chybám při montáži a zvýší bezpečnost používání.
    Výrobce nenese odpovědnost za škody na majetku nebo zranění způsobené nesprávným používáním nebo nedodržováním bezpečnostních a instalačních 
pokynů. V takových případech záruka zaniká.
    Tento produkt nesmí být používán osobami (včetně dětí) s omezenými fyzickými, senzorickými nebo mentálními schopnostmi nebo bez potřebných znalostí k 
jeho obsluze, pokud nebyly poučeny osobou odpovědnou za jejich bezpečnost, pod dohledem nebo neobdržely pokyny, jak produkt používat.
    Tato uživatelská příručka je součástí produktu a měla by být uchovávána na bezpečném místě. Při předání produktu třetí straně musí být tato příručka 
přiložena.
    Po rozbalení a před prvním použitím zkontrolujte, zda je produkt a veškeré související příslušenství v použitelném stavu. Pokud byly při přepravě zjištěny 
škody, okamžitě kontaktujte příslušného prodejce.
    Produkt je odolný vůči většině domácích chemických prostředků. Při použití kyselých čisticích prostředků (zejména prostředků na bázi octové kyseliny) je 
třeba být opatrný. Dlouhodobé vystavení může způsobit trvalé poškození povrchu. Rozlitý čisticí prostředek je nutné okamžitě opláchnout (do 2 minut).
    Materiály pocházející z recyklace. Obaly uchovávejte v příslušných nádobách pro recyklaci. Pomozte chránit životní prostředí a zdraví lidí kolem vás. Vraťte 
produkt na místní sběrné místo pro recyklaci nebo kontaktujte místní úřady.
Varování:
    Ujistěte se, že všechny díly jsou umístěny správně a podle pokynů. Jinak může být narušena správná funkce produktu.
    Nikdy neskladujte ani nepoužívejte hořlavé materiály v blízkosti produktu.
    Nebezpečí zlomení! Nepokládejte žádné předměty na povrch, dokud není sprchová vanička zcela namontována a podpořena.
    Neinstalujte ani nepoužívejte poškozený produkt.
    Umístěte produkt pouze na místa, kde teplota není nižší než 0°C nebo vyšší než 50°C.
    Při používání vyšších nebo hlubších produktů, jako jsou zvýšené sprchové vaničky, hluboké vany a koupelnové vybavení instalované na podpěrách, je nutná 
zvláštní opatrnost při vstupu a výstupu.
    Osoby s omezenou manuální zručností, včetně dětí, starších osob nebo osob s postižením, by měly produkty s přístupovými prahy používat pouze pod 
dohledem osoby odpovědné za jejich bezpečnost.
    Upozorňujeme, že při používání produktu ve vlhkých oblastech je třeba být obzvlášť opatrný, protože voda a tělové produkty mohou zvýšit riziko sklouznutí. K 
minimalizaci rizika se doporučuje používat protiskluzové podložky a madla pro usnadnění vstupu a výstupu z produktu nebo certifikované protiskluzové nátěry, 
které jsou k dispozici na objednávku.
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Дамы и господа!
Поздравляем с выбором! Изделие изготовлено из высококачественных материалов, с применением современных технологий производства – на основе 
многолетнего опыта. Продукт имеет сертификаты, подтверждающие его качество и соответствие польским и европейским стандартам.
Гарант гарантирует, что продукты были спроектированы и изготовлены без каких-либо дефектов и что они будут надежно функционировать при правильном 
использовании в соответствии с рекомендациями.
Гарант рекомендует, чтобы товар был проверен покупателем перед установкой во избежание дополнительных демонтажных работ и других неудобств, связанных 
с установкой бракованного товара.
Гарант напоминает о необходимости снять защитную пленку перед установкой изделия. В случае ванн и душевых поддонов рекомендуется проводить проверки, 
например, наполняя изделие водой, чтобы проверить его герметичность.
1. ОСНОВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Поручителем является SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ в Бельско.
Регистрационные данные поручителя: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ с местонахождением в Бельско (юридический адрес и адрес для 
переписки: ул. Пшемыслова 2, 64-400 Бельско); внесен в Реестр предпринимателей Национального судебного реестра под номером КРС 0000597206; 
регистрационный суд, в котором хранится документация компании: Окружной суд Познани - Нове Място и Вильда в Познани, 9-й Хозяйственный отдел 
Национального судебного реестра; ИНН: 5950000951; РЕГОН: 003141221.
2. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ
Данная гарантия является дополнительным преимуществом от Гаранта - для всех клиентов, купивших Продукты.
Гарантия действует на территории Республики Польша.
Гарантия не исключает, не ограничивает и не приостанавливает права покупателя в соответствии с положениями о гарантии на дефекты проданного товара.
Обязанность держателя гарантии, указанная в пункте 5 настоящей гарантии не распространяется на обстоятельства, указанные в ст. 580 § 1 ГК в штрафе.
3. ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ
Гарант гарантирует надлежащее функционирование Товара в течение 24 месяцев с момента доставки Товара покупателю, если ниже для данного Товара не 
указан иной срок. Гарантийные условия не распространяются на строительные инструменты, к которым прилагается отдельный гарантийный талон.
Ответственность Гаранта по гарантии распространяется только на дефекты, возникшие по причинам, присущим проданному Продукту, и при условии выявления 
этих дефектов в срок, указанный в Условиях гарантии.
4. Претензия по гарантии может быть подана, например, по месту покупки или письмом, отправленным на его адрес (этот адрес указан в доказательстве 
заключенного договора купли-продажи).
В описании рекламации рекомендуется указать: (1) информацию о предмете рекламации, в частности, позволяющую определить модель рекламируемого 
Товара, место и дату его приобретения, а также обстоятельства и дата дефекта; и (2) контактные данные заявителя - это облегчит и ускорит рассмотрение жалобы 
Гарантом. Требования, изложенные в предыдущем предложении, являются только рекомендациями и не влияют на эффективность жалоб, поданных без 
рекомендуемого описания жалобы.
Лицо, имеющее право по гарантии, должно доставить Продукт, на который распространяется рекламация:
продавцу, у которого владелец гарантии приобрел гарантийный товар.
5. По настоящей гарантии Гарант обязуется устранить дефекты Товара или поставить Товар без дефектов, если эти дефекты будут выявлены в течение срока, 
указанного в гарантии. Выбор относительно исполнения обязательств по гарантии (достижения цели гарантии) принадлежит Гаранту. В случае невозможности 
устранения дефектов Товара или поставки Товара без дефектов, владелец гарантии имеет право на получение замены - нового Товара той же модели/марки, что 
и рекламируемый, в доступном на данный момент цветовом исполнении.
Гарант обязан исполнить свои обязательства, вытекающие из предоставленной гарантии, незамедлительно, не позднее чем в течение 14 дней. Этот срок следует 
отсчитывать с даты поставки Товара лицом, имеющим на это право по гарантии, или со дня подачи рекламации, если обстоятельства указывают на то, что дефект 
должен быть устранен в том месте, где Товар находился в момент выявление дефекта.
В случае поставки Товара по рекламации, после осуществления прав, вытекающих из гарантии, Гарант передает Товар продавцу, с которым подана рекламация;
6. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
Ответственность Гаранта перед бенефициаром гарантии, не являющимся потребителем, а с 1 января 2021 г. и по договорам, заключенным с этой даты, не 
являющимся также физическим лицом, заключающим договор, непосредственно связанный с его предпринимательской деятельностью, если содержание 
настоящего договора свидетельствует о том, что он не имеет для этого лица профессионального характера, вытекающего изв частности от субъекта его 
предпринимательской деятельности, предоставляемой на основании положений о Центральной регистрации и информации о предпринимательской деятельности, 
независимо от ее правового основания, ограничена - как в составе одного иска, так и по всем претензии в сумме - до суммы уплаченной за Товар цены. Гарант 
в отношении лица, имеющего право по гарантии, упомянутой в предыдущем предложении, несет ответственность только за типичные убытки, предвидимые на 
момент заключения договора, и не несет ответственности за упущенную выгоду. В случае организации, упомянутой выше, любые претензии по гарантии будут 
рассматриваться судом, компетентным по месту нахождения Гаранта.
8. ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ИСПОЛЬЗОВАНИИ:
Перед использованием продукта, пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с инструкцией по эксплуатации, особенно с предупреждениями и правилами 
безопасности:
    Продукт может быть установлен только квалифицированными специалистами, всегда в соответствии с прилагаемой инструкцией.
    Настоящая инструкция является частью душевой кабины и содержит важную информацию о монтаже и эксплуатации.
    Несоблюдение данной инструкции может привести к серьезным травмам, повреждению продукта или окружающей среды.
    Инструкция должна храниться в месте, удобном для доступа всех пользователей.
    Держите детей подальше от упаковки и продукта.
    Продукт следует использовать только так, как это указано в данной инструкции.
    Этот продукт не является игрушкой, поэтому его следует держать подальше от детей и домашних животных.
    Храните все информацию о безопасности и инструкции для использования в будущем и передавайте их другим пользователям продукта.
    Следует соблюдать инструкции по монтажу. Это поможет избежать монтажных ошибок и повысит безопасность эксплуатации.
    Производитель не несет ответственности за повреждения имущества или телесные повреждения, возникшие вследствие неправильной эксплуатации или 
несоответствия инструкциям по безопасности и монтажу. В таких случаях гарантия теряет свою силу.
    Этот продукт не может быть использован людьми (в том числе детьми), имеющими ограниченные физические, сенсорные или умственные возможности, или не 
обладающими необходимыми знаниями для его использования, если только они не получили инструкции от ответственного за их безопасность лица, не находятся 
под его контролем или не получили указания о том, как пользоваться продуктом.
    Настоящая инструкция является частью продукта и должна храниться в безопасном месте. При передаче продукта третьим лицам инструкция должна быть 
прилагаться.
    После распаковки и перед первым использованием проверьте, что продукт и все связанные аксессуары находятся в пригодном для использования состоянии. 
Если будут обнаружены повреждения, произошедшие во время транспортировки, немедленно свяжитесь с соответствующим продавцом.
    Продукт устойчив к большинству химических средств, используемых в домашних условиях. Будьте осторожны при использовании кислотных чистящих средств 
(особенно на основе уксусной кислоты). Долговременное воздействие может привести к постоянным повреждениям поверхности. Разлитые чистящие средства 
следует немедленно смыть (в течение 2 минут).
    Материалы из переработанных материалов. Упаковку храните в соответствующих контейнерах для переработки. Помогите защитить окружающую среду и 
здоровье людей вокруг вас. Сдайте продукт в местный пункт переработки или свяжитесь с местными властями.
Предупреждения:
    Убедитесь, что все части правильно установлены в соответствии с инструкцией. В противном случае правильная работа продукта может быть нарушена.
    Никогда не храните и не используйте горючие материалы рядом с продуктом.
    Опасность поломки! Не ставьте предметы на поверхность, пока поддон для душа не будет полностью установлен и надежно поддерживается.
    Не устанавливайте и не используйте поврежденный продукт.
    Не размещайте продукт в местах, где температура ниже 0°C или выше 50°C.
    При использовании более высоких или глубоких продуктов, таких как приподнятые поддоны для душа, глубокие ванны или встроенные в поддержку 
сантехнические изделия, будьте особенно осторожны при входе и выходе.
    Люди с ограниченными физическими возможностями, включая детей, пожилых людей или инвалидов, должны использовать изделия с порогом доступа только 
под наблюдением ответственного за их безопасность лица.
    Обратите внимание, что при использовании в мокрых зонах следует проявлять особую осторожность, так как вода и средства по уходу за телом могут увеличить 
риск скольжения. Чтобы минимизировать риск, рекомендуется использовать противоскользящие коврики и поручни для облегчения входа и выхода из продукта, 
а также сертифицированные противоскользящие покрытия, доступные по заказу.

Dámy a páni!
Gratulujeme k výberu! Výrobok je vyrobený z vysoko kvalitných materiálov, s použitím moderných výrobných technológií - na základe dlhoročných skúseností. 
Výrobok má certifikáty potvrdzujúce jeho kvalitu a súlad s poľskými a európskymi normami.
Garant zabezpečuje, že produkty boli navrhnuté a vyrobené bez akýchkoľvek chýb a že budú spoľahlivo fungovať pri správnom používaní v súlade s 
odporúčaniami.
Garant odporúča, aby si výrobok pred montážou skontroloval kupujúci, aby sa predišlo dodatočným demontážnym činnostiam a iným nepríjemnostiam 
súvisiacim s montážou chybného výrobku.
Garant vám pripomenie, aby ste pred inštaláciou produktu odstránili ochrannú fóliu. V prípade vaní a sprchových vaničiek sa odporúča vykonať kontroly, 
napríklad napustením výrobku vodou na kontrolu tesnosti.
1. ZÁKLADNÉ INFORMÁCIE
Garantom je SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ so sídlom v Bielsku.
Údaje v registri garantov: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ so sídlom v Bielsku (adresa sídla a korešpondenčná adresa: ul. 
Przemysłowa 2, 64-400 Bielsko); zapísaná v Registri podnikateľov Národného súdneho registra pod číslom KRS 0000597206; registrový súd, kde je uložená 
dokumentácia spoločnosti: Okresný súd Poznaň – Nowe Miasto a Wilda v Poznani, 9. obchodná divízia Národného súdneho registra; NIP: 5950000951; REGON: 
003141221.
2. ROZSAH PÔSOBNOSTI
Táto záruka je ďalšou výhodou od Ručiteľa – pre všetkých zákazníkov, ktorí si zakúpili Produkty.
Záruka platí na území Poľskej republiky.
Záruka nevylučuje, neobmedzuje ani nepozastavuje práva kupujúceho podľa ustanovení o záruke za vady predanej veci.
Povinnosť držiteľa záruky uvedená v písm 5 tejto záruky sa nevzťahuje na okolnosti uvedené v čl. 580 § 1 Občianskeho zákonníka in fine.
3. ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Garant garantuje riadne fungovanie Produktu do 24 mesiacov odo dňa dodania Produktu kupujúcemu, pokiaľ nie je nižšie pri danom produkte uvedená iná 
lehota. Záručné podmienky sa nevzťahujú na stavebné náradie, ku ktorému je priložený samostatný záručný list.
Zodpovednosť Ručiteľa v rámci záruky sa vzťahuje len na vady, ktoré vznikli z príčin súvisiacich s predaným Produktom a za predpokladu, že sa tieto vady 
prejavia v lehote uvedenej v Záručných podmienkach.
4. Reklamáciu na základe záruky je možné uplatniť napríklad v mieste nákupu alebo listom zaslaným na jeho adresu (táto adresa je uvedená v doklade o 
uzatvorenej kúpnej zmluve).
V popise reklamácie sa odporúča uviesť: (1) údaje týkajúce sa predmetu reklamácie, najmä umožňujúce určiť model reklamovaného Produktu, miesto a dátum 
jeho zakúpenia, ako aj okolnosti a dátum závady; a (2) kontaktné údaje sťažovateľa – tým sa uľahčí a urýchli vybavenie reklamácie Garantom. Požiadavky 
uvedené v predchádzajúcej vete sú len odporúčaniami a nemajú vplyv na účinnosť reklamácií podaných bez odporúčaného popisu reklamácie.
Osoba oprávnená v rámci záruky by mala dodať Produkt reklamovaný v rámci záruky:
predávajúcemu, u ktorého držiteľ záruky záručný výrobok zakúpil.
5. V rámci tejto záruky je Garant povinný odstrániť vady Produktu alebo dodať Produkt bez vád, ak sa tieto vady prejavia v lehote uvedenej v záruke. Voľba 
týkajúca sa plnenia záväzkov zo záruky (dosiahnutie účelu záruky) patrí Ručiteľovi. Ak nie je možné odstrániť vady Tovaru alebo dodať Tovar bez vád, má držiteľ 
záruky právo na výmenu - nový Tovar rovnakého modelu / značky ako je inzerovaný, v aktuálne dostupnom farebnom prevedení.
Ručiteľ je povinný svoje povinnosti vyplývajúce z poskytnutej záruky splniť bezodkladne, najneskôr do 14 dní. Táto lehota by sa mala počítať odo dňa doručenia 
Produktu osobou oprávnenou zo záruky alebo odo dňa uplatnenia reklamácie, ak okolnosti nasvedčujú tomu, že vada by mala byť odstránená v mieste, kde sa 
Produkt nachádzal v čase odhalenie defektu.
V prípade dodania reklamovaného Produktu, po uplatnení práv vyplývajúcich zo záruky, doručí Garant Produkt predávajúcemu, u ktorého bola reklamácia 
uplatnená;
6. DODATOČNÉ USTANOVENIA
Zodpovednosť Ručiteľa voči oprávnenej osobe zo záruky, ktorá nie je spotrebiteľom a od 1. januára 2021 a za zmluvy uzatvorené od tohto dátumu nie je zároveň 
fyzickou osobou uzatvárajúcou zmluvu priamo súvisiacu s jej podnikateľskou činnosťou, keď obsahom tohto zmluvy vyplýva, že ju nemá, je pre túto osobu 
odborného charakteru, vyplývajúca z ustnajmä z predmetu svojej podnikateľskej činnosti, sprístupňovaného na základe ustanovení o Centrálnej evidencii a 
informáciách o podnikateľskej činnosti, bez ohľadu na jej právny základ, je obmedzená - a to tak v rámci jednej pohľadávky, ako aj pre všetkých reklamácie 
celkom - do výšky ceny zaplatenej za Produkt. Ručiteľ vo vzťahu k osobe oprávnenej zo záruky uvedenej v predchádzajúcej vete zodpovedá len za typické škody 
predvídateľné v čase uzavretia zmluvy a nezodpovedá za ušlý zisk. V prípade vyššie uvedeného subjektu budú akékoľvek nároky vyplývajúce zo záruky 
posudzovať súd príslušný podľa sídla Ručiteľa.
8. BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ POUŽÍVANIA:
Pred použitím výrobku si prosím dôkladne prečítajte návod na použitie, najmä varovania a bezpečnostné pokyny:
    Výrobok môže byť inštalovaný iba kvalifikovanými odborníkmi, vždy v súlade s návodom priloženým k výrobku.
    Tento návod na použitie je súčasťou sprchového kúta a obsahuje dôležité informácie týkajúce sa inštalácie a obsluhy.
    Nedodržiavanie tohto návodu na použitie môže spôsobiť vážne zranenia, poškodenie výrobku alebo okolia.
    Tento návod na použitie by mal byť vždy uložený na mieste ľahko prístupnom pre všetkých používateľov.
    Deti by mali byť držané mimo obalu a výrobku.
    Výrobok by mal byť používaný iba spôsobom opísaným v tomto návode.
    Tento výrobok nie je hračka, preto by mal byť uchovávaný mimo dosahu detí a domácich zvierat.
    Uchovávajte všetky bezpečnostné informácie a pokyny pre budúce použitie a odovzdajte ich ďalším používateľom výrobku.
    Pokyny na montáž je potrebné dodržiavať. Pomôže to predísť chybám pri montáži a zvýši bezpečnosť používania.
    Výrobca nezodpovedá za poškodenie majetku alebo zranenia spôsobené nesprávnym zaobchádzaním alebo nedodržiavaním bezpečnostných a inštalačných 
pokynov. V takýchto prípadoch záruka stráca platnosť.
    Tento výrobok nesmie používať osoba (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo bez potrebných znalostí na 
jeho obsluhu, pokiaľ neboli poučené osobou zodpovednou za ich bezpečnosť, nie sú pod dohľadom alebo neobdržali pokyny, ako výrobok používať.
    Tento návod na použitie je súčasťou výrobku a mal by byť uchovávaný na bezpečnom mieste. Ak je výrobok odovzdaný tretej strane, tento návod musí byť 
priložený.
    Po rozbalení a pred prvým použitím skontrolujte, či je výrobok a všetky súvisiace príslušenstvá v použiteľnom stave. Ak sa pri preprave zistia poškodenia, 
okamžite kontaktujte príslušného predajcu.
    Výrobok je odolný voči väčšine domácich chemikálií. Pri použití kyslých čistiacich prostriedkov (najmä prostriedkov na báze octovej kyseliny) je potrebná 
opatrnosť. Dlhodobé vystavenie môže spôsobiť trvalé poškodenie povrchu. Rozliate čistiace prostriedky je potrebné okamžite opláchnuť (do 2 minút).
    Materiály pochádzajúce z recyklácie. Obaly uchovávajte v príslušných nádobách na recykláciu. Pomôžte chrániť životné prostredie a zdravie osôb okolo vás. 
Odovzdajte výrobok na miestny recyklačný bod alebo kontaktujte miestne úrady.
Varovanie:
    Uistite sa, že všetky časti sú správne umiestnené a v súlade s návodom. V opačnom prípade môže byť narušená správna funkčnosť výrobku.
    Nikdy neukladajte ani nepoužívajte horľavé materiály v blízkosti výrobku.
    Riziko zlomenia! Na povrch neumiestňujte žiadne predmety, kým nie je sprchová vanička úplne nainštalovaná a podopretá.
    Neinstalujte ani nepoužívajte poškodený výrobok.
    Nevkladajte výrobok na miesta, kde teplota klesá pod 0 °C alebo stúpa nad 50 °C.
    Pri používaní vyšších alebo hlbších výrobkov, ako sú vyvýšené sprchové vaničky, hlboké vane a kúpeľňové zariadenia osadené na podperách, buďte obzvlášť 
opatrní pri vstupe a výstupe.
    Osoby s obmedzenými manuálnymi schopnosťami, vrátane detí, starších osôb alebo osôb so zdravotným postihnutím, by mali používať výrobky s prahom 
prístupu iba pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť.
    Upozorňujeme, že pri používaní výrobku v mokrých oblastiach je potrebné byť obzvlášť opatrný, pretože voda a telové produkty môžu zvýšiť riziko pošmyknutia. 
Na minimalizovanie rizika sa odporúča používať protišmykové rohože a madlá na uľahčenie vstupu a výstupu z výrobku alebo certifikované protišmykové povrchy, 
ktoré sú dostupné na objednávku.
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Hölgyeim és Uraim!
Gratulálunk a választásodhoz! A termék kiváló minőségű anyagokból, modern gyártási technológiák felhasználásával készül - sok éves tapasztalat alapján. A termék 
minőségét és a lengyel és európai szabványoknak való megfelelőségét tanúsító tanúsítvánnyal rendelkezik.
A garanciavállaló gondoskodik arról, hogy a termékeket hibamentesen tervezték és gyártották, és az ajánlásoknak megfelelő használat mellett megbízhatóan 
működnek.
A garanciavállaló javasolja, hogy a terméket a vásárló a beszerelés előtt ellenőrizze, hogy elkerülje a hibás termék beszerelésével kapcsolatos további szétszerelési 
tevékenységeket és egyéb kellemetlenségeket.
A garanciavállaló emlékezteti Önt, hogy a termék beszerelése előtt távolítsa el a védőfóliát. A kádak és zuhanytálcák esetében ajánlatos ellenőrzéseket végezni, például 
a termék tömítettségének ellenőrzésére vízzel feltöltve.
1. ALAPVETŐ INFORMÁCIÓK
A kezes a SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ székhelye Bielsko.
A kezes nyilvántartási adatai: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ, székhelye Bielskóban (székhelye és levelezési címe: ul. Przemysłowa 2, 64-
400 Bielsko); bekerült az Országos Bírósági Nyilvántartás Vállalkozói Nyilvántartásába 0000597206 KRS-számon; a cégbíróság, ahol a cég iratait tárolják: Poznańi 
Kerületi Bíróság - Nowe Miasto és Wilda Poznańban, az Országos Bírósági Nyilvántartás 9. kereskedelmi osztálya; NIP: 5950000951; REGON: 003141221.
2. ALKALMAZÁSI KÖR
Ez a garancia a garanciavállaló további előnye – minden olyan vásárló számára, aki Terméket vásárolt.
A garancia a Lengyel Köztársaság területén érvényes.
A jótállás nem zárja ki, korlátozza és nem függeszti fel a vevőnek az eladott termék hibáira vonatkozó garanciális rendelkezések szerinti jogait.
pontban említett garancia jogosultjának kötelezettsége A jelen jótállás 5. pontja nem vonatkozik az Art. 580. § (1) bekezdése in fine.
3. GARANCIA FELTÉTELEI
A jótállás a Termék rendeltetésszerű működésére a Termék vásárlóhoz történő átadásától számított 24 hónapon belül vállal garanciát, kivéve, ha az alábbiakban az 
adott termékre vonatkozóan ettől eltérő időtartam van feltüntetve. A garanciális feltételek nem vonatkoznak az építőipari szerszámokra, amelyekhez külön jótállási jegy 
jár.
A Jótállási kötelezettség kizárólag az eladott Termékben rejlő okokból eredő hibákra terjed ki, feltéve, hogy ezek a hibák a Jótállási Feltételekben meghatározott 
határidőn belül kiderülnek.
4. A jótálláson alapuló reklamációt például a vásárlás helyén, vagy annak címére küldött levélben lehet benyújtani (ez a cím a megkötött adásvételi szerződés 
bizonylatán szerepel).
Javasoljuk a panasz leírásában megadni: (1) a panasz tárgyára vonatkozó információkat, amelyek lehetővé teszik különösen a reklamált Termék modelljének, a 
vásárlás helyének és időpontjának, valamint a körülményeinek, ill. a hiba időpontja; és (2) a panaszos elérhetőségei – ez megkönnyíti és felgyorsítja a garanciavállaló 
általi panaszkezelést. Az előző mondatban megfogalmazott követelmények csak ajánlások, és nem befolyásolják az ajánlott panaszleírás nélkül benyújtott panaszok 
eredményességét.
A jótállásra jogosult a reklamált Terméket a jótállás alapján köteles leszállítani:
annak az eladónak, akitől a jótállás jogosultja a garanciális terméket vásárolta.
5. Jelen jótállás keretében a Jótállási kötelezettség a Termék hibáit eltávolítani, vagy a Terméket hibátlanul kiszállítani, ha ezek a hibák a jótállásban meghatározott 
határidőn belül kiderülnek. A jótállásból eredő kötelezettségek teljesítésének (a jótállás céljának elérésének) megválasztása a Kezest illeti. Ha a Termék hibáit nem 
lehet eltávolítani, vagy hibátlan terméket nem szállítani, a garanciális jogosult csere - a meghirdetett modellel/márkájú új Termékre, az aktuális színváltozatban.
A kezes köteles haladéktalanul, de legkésőbb 14 napon belül teljesíteni a vállalt jótállásból eredő kötelezettségeit. Ezt az időtartamot a termék jótállásra jogosult általi 
átadásától, vagy a reklamáció benyújtásának napjától kell számítani, ha a körülmények arra utalnak, hogy a hibát azon a helyen kell eltávolítani, ahol a termék a 
jótállás időpontjában volt. felfedi a hibát.
A reklamáció tárgyát képező Termék kiszállítása esetén a jótállásból eredő jogok gyakorlását követően a garanciavállaló a Terméket átadja annak az eladónak, akinél a 
reklamációt benyújtották;
6. KIEGÉSZÍTŐ RENDELKEZÉSEK
A Kezes felelőssége a jótállás kedvezményezettjével szemben, aki nem fogyasztó, valamint 2021. január 1-től, valamint az ezen időponttól kötött szerződések után, aki 
nem egyben a vállalkozási tevékenységével közvetlenül összefüggő szerződést kötő természetes személy, ha jelen szerződés azt mutatja, hogy nem rendelkezik ezzel a 
személy számára szakmai jellegű, a skülönösen a vállalkozási tevékenységének tárgyából, a Központi Nyilvántartásról és a Vállalkozási tevékenységről szóló 
tájékoztató rendelkezései alapján rendelkezésre bocsátott, annak jogalapjától függetlenül korlátozott - mind egyetlen kereset keretében, mind minden követelések 
összesen - a Termékért fizetett ár összegéig. A Kezes az előző mondatban hivatkozott jótállásra jogosult vonatkozásában csak a szerződéskötéskor előre látható tipikus 
károkért felel, elmaradt haszonért nem. A fent említett jogalany esetében a kezességvállalással kapcsolatos igényeket a kezes székhelye szerint illetékes bíróság bírálja 
el.
8. HASZNÁLATI BIZTONSÁGI SZABÁLYOK:
A termék használata előtt kérjük, alaposan olvassa el a használati útmutatót, különösen a figyelmeztetéseket és biztonsági előírásokat:
    A terméket kizárólag képesített szakemberek telepíthetik, mindig a termékhez mellékelt használati útmutatóval összhangban.
    Ez a használati útmutató a zuhanykabina része, és fontos információkat tartalmaz a telepítésről és használatról.
    Ezen útmutató figyelmen kívül hagyása súlyos sérüléseket, a termék vagy a környezet sérülését okozhatja.
    A használati útmutatót mindig olyan helyen tárolja, amely minden felhasználó számára könnyen hozzáférhető.
    A gyermekeket távol kell tartani a csomagolástól és a terméktől.
    A terméket kizárólag az útmutatóban leírt módon szabad használni.
    Ez a termék nem játék, ezért tartsa távol a gyermekektől és háziállatoktól.
    Minden biztonsági információt és utasítást meg kell őrizni a jövőbeli felhasználásra, és tovább kell adni a terméket használó személyeknek.
    Be kell tartani a telepítési útmutatót. Ez segít elkerülni a telepítési hibákat és növeli a használat biztonságát.
    A gyártó nem vállal felelősséget a tulajdonban bekövetkező károkért vagy a sérülésekért, amelyek a nem megfelelő kezelés vagy a biztonsági és telepítési útmutatók 
be nem tartása miatt keletkeznek. Ilyen esetekben a garancia érvényét veszti.
    A terméket nem használhatják olyan személyek (beleértve a gyermekeket) korlátozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel, vagy akik nem rendelkeznek a 
termék kezeléséhez szükséges tudással, hacsak nem kaptak utasítást egy biztonságukért felelős személytől, nem felügyelik őket, vagy nem kaptak tájékoztatást a 
termék használatáról.
    Ez a használati útmutató a termék része, és biztonságos helyen kell tárolni. Ha a terméket harmadik félnek adja át, az útmutatót mellékelni kell.
    A csomagolás kibontása után és az első használat előtt ellenőrizze, hogy a termék és az összes tartozéka használatra kész állapotban van-e. Ha szállítás közben 
sérülés történt, azonnal lépjen kapcsolatba a megfelelő eladóval.
    A termék ellenáll a legtöbb háztartásban használt vegyi anyagnak. Ügyeljen arra, hogy savas tisztítószereket (különösen ecetsav alapú tisztítószereket) használva 
óvatosan járjon el. A hosszú távú kitettség tartós károsodást okozhat a felületen. A kiömlött tisztítószereket gyorsan le kell mosni (2 percen belül).
    Újrahasznosított anyagokból készült. Az csomagolásokat a megfelelő tárolókban helyezze el újrahasznosításhoz. Segítsen megvédeni a környezetet és a 
környezetében lévő személyek egészségét. Adja le a terméket egy helyi újrahasznosító ponton, vagy lépjen kapcsolatba a helyi hatóságokkal.
Figyelmeztetés:
    Ügyeljen arra, hogy minden alkatrész megfelelően és az útmutatónak megfelelően legyen elhelyezve. Ellenkező esetben a termék megfelelő működése zavart 
szenvedhet.
    Soha ne tároljon vagy használjon gyúlékony anyagokat a termék közelében.
    Törésveszély! Ne helyezzen semmilyen tárgyat a felületre, amíg a zuhanytálca nincs teljesen telepítve és alátámasztva.
    Ne telepítse és ne használja a sérült terméket.
    Ne helyezze a terméket olyan helyre, ahol a hőmérséklet 0°C alá vagy 50°C fölé esik.
    A magasabb vagy mélyebb termékek, mint a magas zuhanytálcák, mély fürdőkádfürdők, valamint a tartókon szerelt fürdőszobai eszközök használatakor különösen 
ügyeljen a belépés és a kilépés biztonságára.
    A korlátozott kézügyességgel rendelkező személyek, beleértve a gyermekeket, időseket vagy mozgáskorlátozottakat, csak felügyelet mellett használhatják a 
termékeket, ha azok belépési küszöbökkel rendelkeznek, és a felügyeletért felelős személy biztosítja biztonságukat.
    Felhívjuk figyelmét, hogy nedves területeken a termék használatakor különös óvatosságra van szükség, mivel a víz és a testápoló szerek növelhetik a csúszás 
veszélyét. Az ilyen veszély minimalizálásához javasolt csúszásmentes szőnyegek és kapaszkodók használata a belépés és kilépés megkönnyítésére, illetve rendelésre 
elérhető tanúsított csúszásmentes bevonatok alkalmazása.
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Jamstveni list i Pravila sigurne uporabeZáruční list a Pravidla bezpečného používání

Jótállási jegy és a biztonságos használat szabályai Гарантийный талон и правила безопасного использования



Dame i gospodo!
Čestitamo na izboru! Proizvod je izrađen od visokokvalitetnih materijala, primjenom suvremenih proizvodnih tehnologija - na temelju dugogodišnjeg 
iskustva. Proizvod ima certifikate koji potvrđuju njegovu kvalitetu i usklađenost s poljskim i europskim standardima.
Jamac jamči da su proizvodi dizajnirani i proizvedeni bez ikakvih nedostataka i da će pouzdano funkcionirati ako se ispravno koriste u skladu s 
preporukama.
Jamac preporuča da kupac provjeri proizvod prije ugradnje kako bi se izbjegle dodatne radnje demontaže i druge neugodnosti vezane uz ugradnju 
neispravnog proizvoda.
Jamac vas podsjeća da prije postavljanja proizvoda uklonite zaštitnu foliju. U slučaju kade i tuš kade, preporuča se izvršiti provjere, npr. punjenjem 
proizvoda vodom kako bi se provjerila njegova nepropusnost.
1. OSNOVNE INFORMACIJE
Jamac je SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ sa sjedištem u Bielskom.
Podaci iz registra jamaca: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ sa sjedištem u Bielskom (adresa registriranog ureda i adresa za 
dopisivanje: ul. Przemysłowa 2, 64-400 Bielsko); upisan u Registar poduzetnika Državnog sudskog registra pod KRS brojem 0000597206; registarski sud u 
kojem je pohranjena dokumentacija tvrtke: Okružni sud Poznań - Nowe Miasto i Wilda u Poznańu, 9. trgovački odjel Državnog sudskog registra; NIP: 
5950000951; REGON: 003141221.
2. OPSEG PRIMJENE
Ovo jamstvo je dodatna pogodnost Jamca - za sve kupce koji su kupili Proizvode.
Jamstvo vrijedi na području Republike Poljske.
Jamstvo ne isključuje, ograničava niti obustavlja prava kupca prema odredbama o jamstvu za nedostatke prodanog artikla.
Obveza imatelja jamstva iz toč 5. ovog jamstva ne odnosi se na okolnosti iz čl. 580. st. 1. Građanskog zakonika in fine.
3. UVJETI JAMSTVA
Jamac jamči ispravno funkcioniranje Proizvoda u roku od 24 mjeseca od datuma isporuke Proizvoda kupcu, osim ako je u nastavku navedeno drugačije 
razdoblje za određeni proizvod. Uvjeti jamstva ne vrijede za građevinske alate, uz koje je priložen poseban jamstveni list.
Odgovornost Jamca prema jamstvu pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz uzroka svojstvenih prodanom proizvodu i pod uvjetom da se ti nedostaci 
otkriju unutar razdoblja navedenog u Uvjetima i odredbama jamstva.
4. Prigovor temeljem jamstva može se podnijeti npr. na mjestu kupnje ili dopisom na njegovu adresu (adresa je navedena u dokazu o sklopljenom 
kupoprodajnom ugovoru).
Preporuča se u opisu pritužbe navesti: (1) podatke o predmetu pritužbe, posebice koji omogućuju određivanje modela proizvoda koji je predmet pritužbe, 
mjesto i datum njegove kupnje, kao i okolnosti i datum kvara; i (2) kontakt podatke podnositelja prigovora - to će Jamcu olakšati i ubrzati rješavanje 
prigovora. Zahtjevi navedeni u prethodnoj rečenici samo su preporuke i ne utječu na učinkovitost prigovora podnesenih bez preporučenog opisa prigovora.
Osoba koja ima pravo na jamstvo treba isporučiti Proizvod na koji se žali pod jamstvom:
prodavaču od kojeg je nositelj jamstva kupio jamstveni proizvod.
5. Prema ovom jamstvu, Jamac je dužan ukloniti nedostatke na proizvodu ili isporučiti proizvod bez nedostataka, ako se ti nedostaci otkriju u roku 
navedenom u jamstvu. Izbor u pogledu izvršavanja obveza iz jamstva (ostvarivanja svrhe jamstva) pripada Jamcu. Ukoliko je nemoguće otkloniti nedostatke 
Proizvoda ili isporučiti Proizvod bez nedostataka, nositelj jamstva ima pravo dobiti zamjenski - novi Proizvod istog modela/marke kao reklamirani, u trenutno 
dostupnoj verziji boje.
Jamac je dužan svoje obveze iz danog jamstva izvršiti odmah, a najkasnije u roku od 14 dana. Ovo razdoblje treba se računati od datuma isporuke 
proizvoda od strane osobe koja ima pravo na jamstvo ili od datuma podnošenja pritužbe ako okolnosti pokazuju da se kvar treba ukloniti na mjestu gdje se 
proizvod nalazio u trenutku otkrivanje kvara.
U slučaju isporuke Proizvoda pod reklamacijom, Jamac će nakon korištenja prava iz jamstva predati Proizvod prodavatelju kod kojeg je reklamacija;
6. DODATNE ODREDBE
Odgovornost Jamca prema korisniku jamstva koji nije potrošač, a od 1. siječnja 2021. godine i za ugovore sklopljene od tog datuma koji nije ujedno i fizička 
osoba koja sklapa ugovor neposredno vezan za svoju djelatnost, kada sadržaj ovog ugovora pokazuje da nema on je profesionalne prirode za ovu osobu, 
proizašao iz sosobito iz predmeta svoje djelatnosti, stavljena na raspolaganje temeljem odredbi o Središnjem registru i podacima o poslovnoj djelatnosti, 
neovisno o svojoj pravnoj osnovi, ograničena je - kako u sklopu jedinstvenog zahtjeva, tako i za sve potraživanja ukupno - do visine cijene plaćene za 
Proizvod. Jamac, u odnosu na jamstveno ovlaštenika iz prethodne rečenice, odgovara samo za tipične štete predvidive u trenutku sklapanja ugovora i ne 
odgovara za izgubljenu dobit. U slučaju gore navedenog subjekta, sve zahtjeve po jamstvu razmatrat će sud nadležan prema sjedištu Jamca.
8. SIGURNOSNA PRAVILA ZA UPORABU:
Prije upotrebe proizvoda, pažljivo pročitajte upute za uporabu, osobito upozorenja i sigurnosna pravila:
    Proizvod smije instalirati samo kvalificirani stručnjaci, uvijek u skladu s priloženim uputama.
    Ove upute za uporabu sastavni su dio tuš kabine i sadrže važne informacije o montaži i upotrebi.
    Nepridržavanje ovih uputa može uzrokovati teške ozljede, oštećenje proizvoda ili okolnog prostora.
    Upute za uporabu uvijek čuvajte na lako dostupnom mjestu za sve korisnike.
    Djecu držite podalje od pakiranja i proizvoda.
    Proizvod se smije koristiti isključivo na način opisan u ovim uputama.
    Ovaj proizvod nije igračka, stoga ga držite izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca.
    Sve informacije o sigurnosti i upute treba pohraniti za buduću upotrebu i prenijeti drugim korisnicima proizvoda.
    Pridržavajte se uputa za montažu. To će pomoći u izbjegavanju montažnih pogrešaka i povećati sigurnost upotrebe.
    Proizvođač ne snosi odgovornost za oštećenja imovine ili ozljede uzrokovane nepravilnom uporabom ili nepoštivanjem sigurnosnih i instalacijskih uputa. 
U takvim slučajevima jamstvo gubi valjanost.
    Ovaj proizvod ne smiju koristiti osobe (uključujući djecu) s ograničenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili one koje nemaju potrebna 
znanja za upravljanje proizvodom, osim ako nisu poučene od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost, nisu pod nadzorom ili nisu dobile upute o tome 
kako koristiti proizvod.
    Ove upute za uporabu sastavni su dio proizvoda i trebaju se čuvati na sigurnom mjestu. Ako proizvod predajete trećoj osobi, ove upute moraju biti 
priložene.
    Nakon raspakiranja i prije prve uporabe, provjerite je li proizvod i sva pripadajuća oprema u upotrebljivom stanju. Ako se tijekom transporta otkriju 
oštećenja, odmah se obratite odgovarajućem prodavaču.
    Proizvod je otporan na većinu kućanskih kemikalija. Budite oprezni pri korištenju kiselih sredstava za čišćenje (posebno onih na bazi octene kiseline). 
Dugotrajna izloženost može trajno oštetiti površinu. Prolivene kemikalije odmah isperite (u roku od 2 minute).
    Materijali od recikliranih materijala. Pakiranje pohranite u odgovarajuće kontejnere za reciklažu. Pomozite u zaštiti okoliša i zdravlja ljudi oko vas. 
Proizvod odložite u lokalnu točku za reciklažu ili kontaktirajte lokalne vlasti.
Upozorenje:
    Provjerite jesu li svi dijelovi ispravno postavljeni u skladu s uputama. Inače, ispravno funkcioniranje proizvoda može biti narušeno.
    Nikada ne pohranjujte niti ne koristite zapaljive materijale u blizini proizvoda.
    Opasnost od loma! Nemojte stavljati predmete na površinu dok tuš kadica nije potpuno postavljena i poduprta.
    Nemojte instalirati niti koristiti oštećen proizvod.
    Nemojte postavljati proizvod na mjesta gdje je temperatura niža od 0 °C ili viša od 50 °C.
    Prilikom korištenja viših ili dubljih proizvoda, kao što su podignute tuš kadice, duboke kade ili kupaonski uređaji postavljeni na nosače, budite posebno 
oprezni pri ulasku i izlasku.
    Osobe s ograničenim manuelnim sposobnostima, uključujući djecu, starije osobe ili osobe s invaliditetom, trebaju koristiti proizvode s pristupnim pragom 
samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost.
    Obraćamo pažnju da prilikom upotrebe u vlažnim područjima treba biti izuzetno oprezan jer voda i proizvodi za njegu tijela mogu povećati rizik od 
klizanja. Za minimiziranje rizika preporučujemo korištenje protukliznih prostirki i držača koji olakšavaju ulazak i izlazak iz proizvoda, ili certificiranih 
protukliznih premaza dostupnih na zahtjev.
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Даме и господо!
Честитамо на избору! Производ је израђен од висококвалитетних материјала, коришћењем савремених производних технологија - на основу дугогодишњег 
искуства. Производ има сертификате који потврђују његов квалитет и усклађеност са пољским и европским стандардима.
Гарант гарантује да су производи пројектовани и произведени без икаквих недостатака и да ће поуздано функционисати када се правилно користе у складу са 
препорукама.
Гарант препоручује да купац провери производ пре уградње како би се избегле додатне активности демонтаже и друге непријатности везане за уградњу 
неисправног производа.
Гарант вас подсећа да уклоните заштитни филм пре инсталирања производа. У случају каде и туш каде, препоручује се провера, нпр. пуњењем производа 
водом да се провери његова непропусност.
1. ОСНОВНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ
Гарант је SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ са седиштем у Биелску.
Подаци из регистра јемца: SCHEDPOL SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ са седиштем у Биелску (адреса регистроване канцеларије и адреса за 
кореспонденцију: ул. Прземисłова 2, 64-400 Биелско); уписан у Регистар предузетника Републичког судског регистра под КРС број 0000597206; регистарски 
суд у коме се чува документација компаније: Окружни суд Познањ - Нове Миасто и Вилда у Познању, 9. привредно одељење Државног судског регистра; НИП: 
5950000951; РЕГОН: 003141221.
2. ОБИМ ПРИМЕНЕ
Ова гаранција је додатна погодност Гаранта - за све купце који су купили Производе.
Гаранција важи на територији Републике Пољске.
Гаранција не искључује, ограничава или суспендује права купца по одредбама о гаранцији за недостатке на продатом артиклу.
Обавеза имаоца гаранције из тач 5. ове гаранције не примењује се на околности из чл. 580 § 1 Грађанског законика ин фине.
3. УСЛОВИ ГАРАНЦИЈЕ
Гарант гарантује исправно функционисање Производа у року од 24 месеца од датума испоруке Производа купцу, осим ако у наставку није наведен другачији 
период за дати производ. Услови гаранције не важе за грађевинске алате, који су праћени посебним гарантним листом.
Гарантова одговорност по гаранцији покрива само недостатке који су резултат узрока који су својствени продатом производу и под условом да се ови недостаци 
открију у року наведеном у условима гаранције.
4. Рекламација по основу гаранције може се поднети, на пример, на месту куповине или писмом на његову адресу (ова адреса је наведена у доказу о 
закљученом купопродајном уговору).
Препоручљиво је да се у опису рекламације наведу: (1) информације у вези са предметом рекламације, посебно које омогућавају да се утврди модел 
производа на који се рекламира, место и датум куповине, као и околности и датум квара; и (2) контакт податке подносиоца жалбе – ово ће олакшати и убрзати 
решавање рекламације од стране Гаранта. Захтеви наведени у претходној реченици су само препоруке и не утичу на делотворност притужби поднетих без 
препорученог описа жалбе.
Особа која има право на гаранцију треба да испоручи Производ на који се жали у оквиру гаранције:
продавцу од кога је носилац гаранције купио гарантни производ.
5. По овој гаранцији, Гарант је дужан да отклони недостатке на Производу или да испоручи Производ без недостатака, ако се ови недостаци открију у року 
наведеном у гаранцији. Избор у погледу извршења обавеза по гаранцији (остваривање сврхе гаранције) припада Гаранту. Уколико је немогуће отклонити 
недостатке на Производу или испоручити производ без кварова, носилац гаранције има право да добије замену - нови Производ истог модела/марке као 
оглашени, у тренутно доступној верзији у боји.
Гарант је дужан да своје обавезе по основу дате гаранције изврши одмах, а најкасније у року од 14 дана. Овај период треба рачунати од датума испоруке 
Производа од стране лица које има право на гаранцију или од датума подношења рекламације ако околности указују да квар треба отклонити на месту где се 
Производ налазио у време откривање квара.
У случају испоруке Производа под рекламацијом, након остваривања права из гаранције, Гарант ће испоручити Производ продавцу код кога је рекламација;
6. ДОДАТНЕ ОДРЕДБЕ
Обавеза јемца према кориснику гаранције који није потрошач, а од 1. јануара 2021. године и за уговоре закључене од тог датума које није и физичко лице које 
закључује уговор директно везан за своју пословну делатност, када је садржај овог уговор показује да нема да је професионалне природе за ово лице, 
произилази из стпосебно из предмета своје делатности, стављен на располагање на основу одредаба о централној регистрацији и подаци о пословној 
делатности, без обзира на њен правни основ, ограничен је – како у оквиру једног потраживања, тако и за све потраживања укупно - до износа плаћене цене за 
Производ. Гарант, у односу на лице које има право по гаранцији из претходне реченице, одговара само за типичне штете које се могу предвидети у тренутку 
закључења уговора и не одговара за изгубљену добит. У случају горе поменутог субјекта, сва потраживања по основу гаранције разматраће суд надлежан по 
седишту гаранта.
8. БЕЗБЕДНОСНА ПРАВИЛА ЗА УПОТРЕБУ:
Пре употребе производа, пажљиво прочитајте упутство за употребу, посебно упозорења и безбедносна правила:
- Производ смеју да инсталирају само квалификовани стручњаци, увек у складу са упутствима приложеним уз производ.
- Ово упутство за употребу је део туш кабине и садржи важне информације у вези са инсталацијом и радом.
- Непоштовање ових упутстава за употребу може довести до озбиљних повреда, оштећења производа или околине.
- Увек држите ово упутство на месту које је лако доступно свим корисницима.
- Држите децу даље од паковања и производа.
- Користите производ само онако како је описано у овом приручнику.
- Овај производ није играчка, зато га држите даље од деце и кућних љубимаца.
- Сачувајте све безбедносне информације и упутства за будућу употребу и проследите их следећим корисницима производа.
- Пратите упутства за монтажу. Ово ће избјећи грешке при монтажи и повећати сигурност употребе.
- Произвођач није одговоран за штету на имовини или личне повреде узроковане неправилним радом или непоштовањем упутстава за безбедност и 
инсталацију. У таквим случајевима, гаранција постаје неважећа.
- Овај производ није намењен за употребу од стране особа (укључујући децу) са смањеним физичким, чулним или менталним способностима или недостатком 
знања, осим ако су добили упутства о томе како да га користе од лица одговорног за њихову безбедност или ако су добили упутства о томе како да га користите.
- Ово упутство за употребу је део производа и треба га чувати на безбедном месту. Ако производ проследите трећој страни, укључите овај приручник.
- Након распакивања и пре прве употребе, проверите да ли су производ и сав пратећи прибор у употребљивом стању. Ако се открије оштећење при транспорту, 
одмах контактирајте релевантног продавца.
- Производ је отпоран на већину хемикалија које се користе код куће. Будите опрезни када користите кисела средства за чишћење (нарочито средства за 
чишћење на бази сирћетне киселине). Дуготрајно излагање може изазвати трајно оштећење површине. Просута средства за чишћење треба брзо испрати (у 
року од 2 минута).
- Рециклирани материјали. Чувати амбалажу у одговарајућим контејнерима за рециклажу. Помозите у заштити животне средине и здравља оних око вас. 
Вратите производ у локални центар за рециклажу или се обратите локалним властима
Упозорење:
- Уверите се да су сви делови правилно постављени иу складу са упутствима. У супротном, исправан рад производа може бити нарушен.
- Никада не складиштите и не користите запаљиве материјале у близини производа.
- Опасност од лома! Не стављајте никакве предмете на површину све док подлога туша није постављена и потпуно подупрта.
- Немојте инсталирати или користити оштећени производ.
- Не стављајте производ на места где је температура нижа од 0°Ц или виша од 50°Ц.
- Када користите више или дубље производе, као што су подигнуте и дубоке туш каде, каде и прибор за купање уграђени и постављени на носаче, треба бити 
посебно опрезан при уласку и изласку.
- Људи са ограниченом ручном спретношћу, укључујући децу, старије или особе са инвалидитетом, треба да користе производе са прагом приступа само под 
надзором старатеља који је одговоран за њихову безбедност.
- Имајте на уму да треба да будете изузетно опрезни када користите у влажним просторима, јер вода и производи за негу тела могу повећати ризик од клизања. 
Да би се ризик свео на најмању могућу меру, препоручљиво је користити подлоге и ручке против клизања како би се олакшао улазак и излазак из производа 
или сертификованих премаза против клизања доступних на захтев.
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